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	OBJETIVO GENERAL

	Este curso busca dotar al futuro licenciado en Lenguas Extranjeras con las herramientas conceptuales pertinentes para que desarrolle procesos y estrategias de evaluación de los aprendizajes con una visión amplia teniendo en cuenta las múltiples funciones de la evaluación y sus diferentes modalidades.



	OBJETIVOS ESPECÍFICOS

	Al finalizar el curso, el estudiante estará en capacidad de:

1.
Reconocer las diferentes etapas del proceso de evaluación en la historia desde su origen en la industria hasta su ingreso en los sistemas educativos y su aplicación específica en la enseñanza y el aprendizaje de lenguas extranjeras.

2.
Dar cuenta de un inventario conceptual que facilite la definición y diferenciación de términos referidos a la evaluación como acción y como proceso.

3.
Analizar las modalidades de evaluación, las habilidades que se evalúan y las estrategias que proponen diferentes enfoques, metodologías, textos y sitios web para la enseñanza de lenguas extranjeros. 

4.
Comparar las estrategias de evaluación entre los métodos tradicionales y las nuevas tendencias.

5.
Diseñar instrumentos de evaluación de tipo cuantitativo y cualitativo con base en constructos definidos para evaluar el desempeño de los estudiantes en diferentes niveles.

6.
Emplear estrategias matemáticas y estadísticas en la calificación de pruebas.

7.
Familiarizarse con la normatividad, los lineamientos curriculares y los Proyectos Educativos Institucionales vigentes en materia de evaluación.

8.
Demostrar avances en su manejo de la(s) lengua(s) extranjera(s) tanto en la            comunicación oral como en la escrita.

9.
Participar en actividades colaborativas de aprendizaje con sus pares.



	CONTENIDO GENERAL

	1-
Historia de la evaluación referida a los procesos de enseñanza y de aprendizaje: Orígenes, nacimiento de la docimología, Testing period, Measurement period, Evaluation period.  Contexto en el cual surge el concepto de evaluación formativa. Diversas visiones sobre la evaluación.  Cuadro comparado entre la evaluación normativa y la evaluación formativa.  Funciones de la evaluación.

2-
Marco conceptual de la evaluación en lenguas extranjeras:

-
Evaluation, assesment, valoración, testing

-
Constructo

-
Procesos en evaluación cuantitativa: baremos, escalas, puntajes, percentiles, curvas

-
Tipología de evaluación en lenguas extranjeras: cualitativa, cuantitativa, sumativa, formativa, global, analítica, objetiva, subjetiva, del desempeño, de las actitudes, entre otras

-
Concepto de competencia en autores como: Piaget, Vygotsky, Hymes, Bachman y Palmer

-
Competencias generales y comunicativas del estudiante de lenguas extranjeras

-
Evaluación de las habilidades (habla, escucha, lectura, escritura) y subhabilidades (vocabulario, gramática, pronunciación).

-
Criterios de evaluación

-
Escalas de desempeño

-
Indicadores y niveles de logro

-
Escalas de descriptores por competencias o habilidades

3-
Las cualidades de una evaluación en lenguas extranjeras: 

-
Fiabilidad, viabilidad, autenticidad, interactividad, impacto, validez de constructo.

-
Análisis de instrumentos para identificar la presencia o no de estas cualidades.

4-
Tipos de pruebas para evaluar habilidades y competencias lingüísticas y comunicativas, prácticas de evaluación tradicional y de evaluación alternativa, entre otras:

Tests, dictados, ejercicios de completación, selección múltiple, composición, listas de cotejo, parrillas, fichas de autoevaluación, fichas de progreso, coevaluación, trabajos en autonomía,  diarios, portafolios, etc.



	METODOLOGÍA

	En el curso se privilegiarán las lenguas extranjeras para las actividades de consulta, presentación de trabajos orales y escritos, así como discusión en clase.  Los contenidos se desarrollarán de manera integral y fomentando el trabajo de los estudiantes en:

-
La búsqueda de información en fuentes bibliográficas y virtuales

-
La discusión con base en documentos que presenten modalidades y enfoques diversos sobre las competencias y la evaluación de las habilidades.

-
La reflexión individual y grupal en torno a los temas relacionados con la evaluación tradicional y las alternativas de evaluación en lenguas extranjeras

-
El análisis de situaciones e instrumentos de evaluación propuestos en los manuales de enseñanza de idiomas existentes en el medio.

-
El diseño de pruebas que cumplan con las cualidades de un buen instrumento de evaluación.

-
La exposición y el debate sobre situaciones que tienen que ver con la relación profesor-evaluación-alumno-institución a la cual se verán confrontados los futuros licenciados.

El docente coordinará las actividades y guiará a los estudiantes en las actividades mencionadas.  Cuando sea necesario, introducirá o cerrará los temas.



	ACTIVIDADES

	


	EVALUACIÓN

	Se propone que el curso tenga una mirada abierta sobre su propio sistema de evaluación, en la medida del dominio que vayan adquiriendo los estudiantes en este campo.  Como se propone en las políticas curriculares de la Licenciatura (2003), se realizará evaluación formativa (sin nota) y se propiciarán estrategias de evaluación alternativa.  En aras de la necesidad de formalización que debe acompañar cada curso, las siguientes actividades se proponen para el seguimiento (60%):

-
Presentación oral en torno a un tema específico del programa.

-
Consulta de referencias y puesta en común de la información encontrada.

-
Talleres de aplicación y diseño de estrategias de evaluación para diferentes constructos.

-
Análisis de secuencias de evaluación en textos de enseñanza de lenguas extranjeras y en documentos de práctica.

-
Compendio y presentación sustentada de un portafolio relacionado con las temáticas del curso en el cual se aplican las orientaciones para la realización del mismo.

El contenido, la forma, las fechas y los criterios de logro para dichas actividades así como para el examen final (20%) y los quizzes (20%) se definirán con los estudiantes.



	BIBLIOGRAFÍA Y CIBERGRAFÍA SUGERIDAS (Regirse por las normas APA)

	En inglés

-
Bachman, L.F. and Palmer A.S.  (1996).  Language testing in practice: designing and developing useful language tests.  Oxford: Oxford University Press.

-
Heaton, J.B.  (1990).  Classroom testing.  London, New York: Longman Keys to language teaching, Longman,.

-
Genesee, F. & Upshur, J.A.  (1996).  Part II: Evaluating without tests.  In: Classroom-based evaluation in second language education.  Cambridge: Cambridge University Press p.75-138

-
Brown, J.D. & Hudson, T.  (1998).  The alternatives in language assessment.  TESOL Quartely, vol.32, No. 4.  p.653-675

-
ALTE members. Multilingual glossary of language testing terms.  Cambridge: Cambridge University Press.  p. 134-246.

-
Bailey, K.  (1998).  Learning about language assessment.  Heinle & Heinle. 

-
Brown, D.  (1994).  Teaching by principles.  Englewood Cliffs: Prentice Hall. 

-
Barnhouse Purgason, K.  (1991).  Planning lessons and units.  In: Celce-Murcia, M. (ed.).  Teaching English as a second or foreign language.  Boston: Heinle & Heinle.  p 419-431

-
Bushweller, K.  (1997).  Teaching to the test.  The American School Board Journal. AASA on line 

-
Bushweller, K. (1998).  Beyond the test scores.  Center for Research on Evaluation, Standards, and Students’ Testing CRESST. 

-
Cohen, A.  (1991).  Second language testing.  In: Celce-Murcia, M. (ed.).  Teaching English as a second or foreign language.  Boston: Heinle & Heinle.    p. 486-506

-
Cohen, A. (1994). Assessing language ability in the classroom. Boston: Heinle & Heinle. 

-
CRESST. (1998). Measuring learning does not improve learning. The Clinton Administration Report. 

-
Dietel, R.  (1998).  Beyond test scores.  Beyond test scores: How can parents judge the quality of their schools?  Our Children: The PTA Magazine. CRESST.

-
Hernman, J.  (1998).  The state of performance assessment.  AASA on line 

-
Marshall, J.  (1997).  National Standard Tests: An un-American proposal.  CRESST. 

-
Shohamy, E.  (1993).  Alternative assessment. Preceedings of the North East Conference on Assessment. 

-
Skierso, A.  (1991).  Textbook selection and evaluation. In: Celce-Murcia, M. (ed.).  Teaching English as a second or foreign language.  Boston: Heinle & Heinle.  p. 432-453

-
Ur, P.  (1997).  A course in language teaching.  Cambridge: Cambridge University Press.

-
Shohamy, E. (2001). The power of tests.  A critical perspective on the uses of language tests. Essex: Pearson Education Limited

En francés

-
Tagliante, Christine. L’évaluation. 1991, Paris : CLE international, Série « Techniques de classe ». 

-
Tagliante, Christine. La classe de langue. 1994, Paris : CLE international, Série « Techniques de classe ».

-
Delorme, Charles ( sous la direction de ) L’évaluation en questions, ESF éditeur, 2e. édition, 1987

-
Lussier , Denise. Evaluer les apprentissages dans une approche communicative. 1992, Paris : Hachette, Collection F, dirigée pas Sophie Moirand

-
Marquilló Larruy, Martine. L’interprétation de l’erreur, 2003, Paris : CLE international, collection « Didactique des langues étrangères » dirigée par Robert Galisson.

-
Meyer, Geneviève. Evaluer : Pourquoi ? Comment ? 1995, Paris : Hachette, série « Profession enseignant ».

-
Carroll, B.J. Typologie des tests de langue. "Le Français dans le Monde, numéro spécial : Évaluation et certifications en langue étrangère", Août-Septembre, 1993.

En español

-
Tejada Fernández, José. La evaluación: su conceptualización. Capítulo 1 En: Evaluación de programas, centros y profesores. 1999, Madrid: Editorial Síntesis S.A., Editor Bonifacio Jiménez Jiménez., p.25-56

-
Marco de referencia europeo para las lenguas extranjeras. 2001. Consejo de Europa en: http//www. Cervantes.com. Capítulo 5: Las competencias del usuario o alumno. Capítulo 9: La evaluación.  Versión en inglés: Council of Europe, versión en francés: Conseil de l’Europe.

-
Salinas Salazar, Marta Lorena. La Evaluación de los aprendizajes en la universidad.  Documento publicado por la Universidad de Antioquia.

-
Ministerio de Educación Nacional. Idiomas extranjeros, Lineamientos curriculares. 1999.  Bogotá.
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